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L'IMMIGRATION

LA POLITIQUE CONCERNANT L'ADýMISSION DE
DÉTENTEURS DE PASSEPORTS RHODÉSIENS

M. Robert N. Thompson (Red Deer): Monsieur l'Ora-
teur, ma question s'adresse au ministre de la Main-d'œu-
vre et de l'Immigration. A la suite du refus des services
de l'immigration de Port Érié de laisser entrer au Canada
un prêtre africain du nom de Joshua Dube, porteur d'un
passeport rhodésien, qui souhaitait se rendre au Canada
pour y participer à des offices religieux de Noël, le minis-
tre peut-il dire à la Chambre si ses services ont pour
politique de refuser l'entrée du pays à tout détenteur
d'un passeport rhodésien?

L'hon. Otto E. Lang (ministre de la Main-d'ouvre et de
l'Immigration): Ce n'est pas notre politique, monsieur
l'Orateur. En ce qui concerne ce cas particulier, je
prends acte de la question et me renseignerai.

* * *

INFORMATION CANADA
LE SENS DE L'AFFICHE COMPORTANT UN HOMME

ET UNE FEMME NUS

M. Mac T. McCutcheon (Lambton-Kent): Monsieur l'O-
rateur, je voudrais poser une question au ministre res-
ponsable d'Information Canada au sujet d'une affiche
récemment publiée par ses services. Je vois qu'il sait de
quoi je parle; l'affiche à laquelle je pense est revêtue de
la légende «Notre pays est à l'âge des premiers jours du
monde». Elle représente un homme et une femme...

M. l'Orateur: A l'ordre, je vous prie. L'honorable
député devrait poser sa question immédiatement car la
période tire à sa fin.

M. McCutcheon: Je vous remercie, monsieur l'Orateur,
mais je voulais m'assurer que le ministre avait bien
compris ce dont je parlais. L'affiche représente un homme
et une femme portant pour tout vêtement, l'un une
feuille d'érable dirigée vers le haut, l'autre une feuille
d'érable dirigée vers le bas. Information Canada précise
que c'est là la réalité fondamentale de notre pays. Pour
en venir à ma question, de quelle réalité fondamentale
s'agit-il?

M. l'Orateur: La question pourrait être inscrite au
Feuilleton.

* * *

LA POLLUTION
LA COMMISSION ROYALE DU QUÉBEC SUR LA SANTÉ

RELATIVE À L'ÉTABLISSEMENT DE NORMES
NATIONALES

M. Lloyd R. Crouse (South Shore): Monsieur l'Orateur,
je voudrais poser une question au ministre des Pêches et
des Forêts. Étant donné les nombreux problèmes que
pose la pollution au Canada, le ministre compte-t-il faire
une déclaration à l'appel des motions au sujet de la
recommandation de la Commission royale du Québec sur
la santé selon laquelle le gouvernement fédéral doit éta-
blir des normes nationales dans ce domaine?

L'hon. Jack Davis (ministre des Pêches et Forêts):
Monsieur l'Orateur, nous procédons actuellement à l'éla-
boration de normes nationales sur la lutte contre la pol-
lution.

* * *

LES CÉRÉALES
LE PARTAGE DU COÛT DE L'EMMAGASINAGE

M. Les. Benjamin (Regina-Lake Centre): Monsieur l'O-
rateur, puis-je poser ma question au ministre chargé de
la Commission canadienne du blé? Étant donné les ins-
tances des représentants des organismes agricoles à pro-
pos de l'emmagasinage des six principales céréales, di-
rait-il si le gouvernement a décidé de partager le coût
de l'emmagasinage des mêmes quantités de base ou, dumoins, s'il songe à adopter cette politique?

L'hon. Otto E. Lang (ministre de la Main-d'œuvre et de
l'Immigration): Monsieur l'Orateur, nous sommes en
pourparlers avec les producteurs au sujet de différentes
choses ayant trait aux propositions actuelles. Je n'ai pas
l'intention de conjecturer sur le résultat de ces pourpar-
lers en attendant que nous puissions faire une déclaration
complète.

* * *

AFFAIRES EXTÉRIEURES
LE TRANSFERT D'INSTALLATIONS AMÉRICAINES À

ARGENTIA (T.-N.) AU GOUVERNEMENT DU CANADA

M. Walter C. Carter (Saint-Jean-Est): Monsieur l'Ora-
teur, ma question s'adresse au secrétaire d'État aux
Affaires extérieures. S'engagerait-il à faire des instances
auprès du gouvernement des États-Unis pour que certai-
nes installations d'Argentia actuellement sous le contrôle
des Etats-Unis soient transférées au gouvernement du
Canada?

L'hon. Mitchell Sharp (secrétaire d'État aux Affaires
extérieures): Monsieur l'Orateur, sauf erreur, des pour-
parlers en ce sens sont en cours avec le gouvernement
des États-Unis. Je donnerai suite à la suggestion.

* * *

LA MAIN-D'ŒUVRE
MESURES EN VUE D'ASSURER DES EMPLOIS D'ÉTÉ

AUX ÉTUDIANTS

[Français]
M. Roch La Salle (Joliette): Monsieur l'Orateur, je

désire poser une question à l'honorable ministre de la
Main-d'oeuvre et de l'Immigration.

Est-il en mesure de dire si les crédits de son ministère
visant à créer des emplois d'été pour les étudiants ont été
approuvés? Dans l'affirmative, serait-il en mesure de
nous assurer si une déclaration sera faite à cet égard, afin
de rassurer les étudiants?

[Traduction]
L'hon. Otto E. Lang (ministre de la Main-d'ouvre et

de l'Immigration): Monsieur l'Orateur, le gouvernement
étudie sans aucun doute l'éventualité de programmes et
toute décision sur des programmes éventuels sera déposée
et rendue publique en temps opportun.
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